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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1959-1960. 

28 DÉCEMBRE 1959. 

PROJET DE LOI 

portant garantie par l'Etat belge des pensions, 
rentes, allocations et autres avantages à charge 

du Congo Belge et· du Ruanda-Hrundi. 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. WILLOT. 

A. - Première formule : 

Article premier. 

Modifier le premier alinéa comme suit : 

« Sont garantis par l'Etat belge, sur base de la parité 
monétaire existant à la date du 31 décembre 1959 entre 
les monnaies belges et congolaises, les avantages échus ou 
à échoir énumérés ci-après: » 

B. ~ Deuxième formule : 

Art. Ibis (nouveau). 

Insérer un article Ibis (nouveau), libellé comme suit: 

« Les sommes dont question à l'article: premier sont paya 
bles, au choix du bénéficiaire, en f reru:s belges ou en francs 
congolais, sur la base constante de un franc belqe pour un 
franc congolais. » 

JUSTIFICATION. 

Le projet de loi annoncé prévoyant la parité du franc belge et du 
franc congolais. suite á l'accord intervenu entre la Banque Nationale 
et la Banque Centrale du Congo Belge, ne résout pes Te problème de 
la garantie des pensions. 
Cette loi belge ne vaudra en effet que dans la mesure où elle sera 

reconnue par Ic futur Etat congolais. 
Or, les pensions et allocations visées par le projet de loi n• 365 sont 

déterminées par décrets coloniaux et s'entendent en francs congolais. 

Voir-: 
365 (1959-1960): 
- N" 1 : Projet de loi. 
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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITI'lNG 1959-1960. 

28 DECEMBER 1959. 

WETSONTWERP 

tot waarborg vanwege de Belgische Staat van de 
pensioenen, renten, hewilliqinqen en andere 
voordelen ten faste van Belgisch-Congo en van 

Ruanda-Hrnndi, 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER WILLOT. 

A. - Eerste formule : 

Eerste artikel. 

Het eerste lid van dit artikel als volgt wijzigJn : 

« Worden door de- Belgische Staat gewaarborgd, op 
basis t1an de pariteit die op 31 december 1959 tussen de 
Belgische en de Congolese munt bestaat, de vervallen of nog 
te vervallen voordelen waarvan de opsomming volgt». 

B. ~ Tweede formule: 

Art. Ibis (nieuw). 

Een artikel Ibis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt: 

« De bedragen waarvan in het eerste artikel sprake is, 
worden naar keuze uan de gerechtigde betaald in Belgische 
frank of in Congolese {rank, op de vaste basis van een Bel . 
gische frank voor een Congolese frank. » 

VERANTWOORDING. 

Het aangekondigde wetsontwerp tot vaststelling van de pariteit van 
de Belgische en de Congolese frank, zoals overeengekomen tussen de 
Nationale Bank en de Centrale Bank van Belgisch-Congo, lost het 
vraagstuk uan de waarborg uart de pensioenen niet op. 
Deze Bclgisc:lre wet zal immers slechts uitwerking hebben in zoverre 

zij door de toekomstige Congolese Staat wordt erkend. 
Nu zijn de pensioenen en « bewilligingen » waarvan in het ontwerp 

n' 365 sprake is, vastgesteld bij koloniale decreten en dus gesteld in 
Congolese frank. 

Zie: 
3(\5 (1959-1960): 
- N' 1: Wetsontwerp. 
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Dès le moment où la parité actuelle entre les deux monnaies ne sera 
plus assurée (par exemple, par le fait unilatéral de l'Etat congolais) 
la garantie donnée par le projet de loi devient illusoire. 

Il faut donc Je compléter pour assurer la parité corutante quelle que 
soit l'évolution des rapports futurs entre la Belgique et le Congo. 

L'amendement à l'article premier se base sur la promulgation de la 
loi monétaire en voie de rédaction. C'est une premiére formule que 
nous proposons. L'amendement tendant à insérer un article Ibis (nou 
veau) est rédigé indépendamment du sort qui sera réservé à œ projet 
de loi monétaire. c· est Ja deuxième formule que nous suggérons. 

Wotdt de huidige· pariteit tussen beide munten verbroken (b.v. door 
een eenzijdige beslissing van de Congolese Staat), dan blijft er van 
de door dit ontwerp gegeven waarborg ook niets over. 
Het ontwerp moet dan ook zo worden aangevuld, .dat een constsräe 

pariteit gehandhaafd blijft, hoe de latere betrekkingen tussen België 
en Congo ook mogen evolueren. 
Het amendement op het eerste artikel steunt op de uitvaardiging van 

de in voorbereiding zijnde monetaire wet. Dit is een eerste formule die 
wij voorstellen. Het amendement tot inlassing van een artikel lbis 
(nieuw) staat los van de eventuele aanneming of verwerping van dit 
ontwerp van monetaire wet. Het is de tweede formule die wij voor 
stellen. 

H. WILLOT. 


